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או1ּ וַיָּבֹ֣
–和来了
H0935

בְנֵֽי־
–的儿子们–

שְׂרָאֵל יִ֠
以色列
H3478

כָּל־
所有–
H3605

עֵדָ֤ה הָ֨
–那会众
H5712

מִדְבַּר־
旷野–

֙ צִן
寻
H6790

דֶשׁ בַּחֹ֣
–在月
H2320

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
–那第一
H7223

וַיֵּ֥שֶׁב
–和住了
H3427

הָעָ֖ם
–那民

בְּקָדֵ֑שׁ
–在加低斯
H6946

מָת וַתָּ֤
–和死了
H4191

שָׁם֙
那里
H8033

מִרְיָ֔ם
米利暗
H4813

וַתִּקָּבֵ֖ר
–和埋葬了
H6912

ׁם׃ שָֽ
那里
H8033

正月间，以色列全会众到了寻的旷野，就住在加低斯。米利暗死在那里，就葬在那里。

וְלאֹ־2
–和不–
H3808

יָה הָ֥
有
H1961

יִם מַ֖
水
H4325

לָעֵדָ֑ה
–向会众
H5712

הֲל֔וּ וַיִּקָּ֣
–和聚集了
H6950

עַל־
在–

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

ל־ וְעַֽ
–和在–

ן׃ אַהֲרֹֽ
亚伦
H0175

会众没有水喝，就聚集攻击摩西、亚伦。

וַיָּ֥רֶב3
–和争闹了
H7378

הָעָ֖ם
–那民

עִם־
与–

ה מֹשֶׁ֑
摩西
H4872

וַיֹּאמְר֣וּ
–和说了
H0559

ר לֵאמֹ֔
说
H0559

וְל֥וּ
–和惟愿
H3863

גָוַעְ֛נוּ
死了
H1478

בִּגְוַע֥
–在死亡
H1478

ינוּ אַחֵ֖
我们的兄弟
H0251

לִפְנֵי֥
在面前
H6440

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

百姓向摩西争闹说：「我们的弟兄曾死在耶和华面前，我们恨不得与他们同死。

וְלָמָ֤ה4
–和为什么
H4100

הֲבֵאתֶם֙
带来了
H0935

אֶת־
–
H0853

קְהַל֣
会众
H6951

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

ר הַמִּדְבָּ֖
–那旷野

הַזֶּ֑ה
–那这个
H2088

לָמ֣וּת
死
H4191

ם שָׁ֔
那里
H8033

אֲנַחְ֖נוּ
我们
H0587

נוּ׃ וּבְעִירֵֽ
–和我们的牲畜
H1165

你们为何把耶和华的会众领到这旷野、使我们和牲畜都死在这里呢？

וְלָמָ֤ה5
–和为什么
H4100

֙ עֱלִיתֻנ֙וּ הֶֽ
带上来了我们
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
从埃及
H4714

יא לְהָבִ֣
–向带来
H0935

נוּ אֹתָ֔
我们
H0853

אֶל־
向–
H0413

הַמָּק֥וֹם
–那地方
H4725

ע הָרָ֖
–那坏的

הַזֶּ֑ה
–那这个
H2088

א  ֹ֣ ׀ל
不
H3808

מְק֣וֹם
地方
H4725

רַע זֶ֗
种子
H2233

וּתְאֵנָה֤
–和无花果
H8384

֙ וְגֶפֶ֙ן
–和葡萄
H1612

וְרִמּ֔וֹן
–和石榴
H7416

יִם וּמַ֥
–和水
H4325

יִן אַ֖
没有
H0369

לִשְׁתּֽוֹת׃
–向喝
H8354

你们为何逼着我们出埃及、领我们到这坏地方呢？这地方不好撒种，也没有无花果树、葡萄树、石榴树，又没有水喝。」

6֩ וַיָּבאֹ
–和来了
H0935

ה מֹשֶׁ֨
摩西
H4872

ן וְאַהֲרֹ֜
–和亚伦
H0175

מִפְּנֵי֣
从面前
H6440

ל הַקָּהָ֗
–那会众
H6951

אֶל־
向–
H0413

פֶּתַ֙ח֙
入口
H6607

הֶל אֹ֣
帐幕
H0168

ד מוֹעֵ֔
会
H4150

יִּפְּל֖וּ וַֽ
–和俯伏了
H5307

עַל־
在–

פְּנֵיהֶם֑
他们的脸
H6440

א וַיֵּרָ֥
–和显现了
H7200

כְבוֹד־
荣耀–
H3519

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
向他们
H0413

פ
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摩西、亚伦离开会众，到会幕门口，俯伏在地；耶和华的荣光向他们显现。

ר7 וַיְדַבֵּ֥
–和说了
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
说
H0559

耶和华晓谕摩西说：

ח8 קַ֣
取
H3947

אֶת־
–
H0853

ה הַמַּטֶּ֗
–那杖
H4294

וְהַקְהֵ֤ל
–和召集
H6950

אֶת־
–
H0853

הָעֵדָה֙
–那会众
H5712

אַתָּה֙
你

ן וְאַהֲרֹ֣
–和亚伦
H0175

יךָ אָחִ֔
你的兄弟
H0251

ם וְדִבַּרְתֶּ֧
–和说
H1696

אֶל־
向–
H0413

לַע הַסֶּ֛
–那磐石
H5553

לְעֵינֵיהֶ֖ם
–在他们眼前

וְנָתַ֣ן
–和给出
H5414

מֵימָי֑ו
它的水
H4325

וְהוֹצֵאתָ֨
–和带出
H3318

לָהֶ֥ם
–向他们

מַיִ֙ם֙
水
H4325

מִן־
从–

לַע הַסֶּ֔
–那磐石
H5553

וְהִשְׁקִיתָ֥
–和给喝
H8248

אֶת־
–
H0853

ה הָעֵדָ֖
–那会众
H5712

וְאֶת־
–和–
H0853

ם׃ בְּעִירָֽ
他们的牲畜
H1165

「你拿着杖去，和你的哥哥亚伦招聚会众，在他们眼前吩咐磐石发出水来，水就从磐石流出，给会众和他们的牲畜喝。」

ח9 וַיִּקַּ֥
–和取了
H3947

ה מֹשֶׁ֛
摩西
H4872

אֶת־
–
H0853

ה הַמַּטֶּ֖
–那杖
H4294

מִלִּפְנֵי֣
从面前
H6440

יְהוָה֑
耶和华
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
正如

הוּ׃ צִוָּֽ
呆咐了他
H6680

于是摩西照耶和华所吩咐的，从耶和华面前取了杖去。

לו10ּ וַיַּקְהִ֜
–和召集了
H6950

ה מֹשֶׁ֧
摩西
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
–和亚伦
H0175

אֶת־
–
H0853

הַקָּהָ֖ל
–那会众
H6951

אֶל־
向–
H0413

פְּנֵי֣
面
H6440

לַע הַסָּ֑
–那磐石
H5553

וַיֹּ֣אמֶר
–和说了
H0559

ם לָהֶ֗
–向他们

שִׁמְעוּ־
听–
H8085

נָא֙
啦
H4994

ים הַמֹּרִ֔
–那惔逆的人
H4784

הֲמִן־
从–吗

לַע הַסֶּ֣
–那磐石
H5553

הַזֶּ֔ה
–那这个
H2088

יא נוֹצִ֥
带出
H3318

לָכֶ֖ם
–向你们

יִם׃ מָֽ
水
H4325

摩西、亚伦就招聚会众到磐石前。摩西说：「你们这些背叛的人听我说：我为你们使水从这磐石中流出来吗？」

רֶם11 וַיָּ֨
–和举起了

ה מֹשֶׁ֜
摩西
H4872

אֶת־
–
H0853

יָד֗וֹ
他的手
H3027

וַיַּ֧ךְ
–和击打了
H5221

אֶת־
–
H0853

לַע הַסֶּ֛
–那磐石
H5553

הוּ בְּמַטֵּ֖
–用他的杖
H4294

פַּעֲמָיִ֑ם
两次
H6471

֙ וַיֵּצְאוּ
–和出来了
H3318

מַיִ֣ם
水
H4325

ים רַבִּ֔
多的

שְׁתְּ וַתֵּ֥
–和喝了
H8354

ה הָעֵדָ֖
–那会众
H5712

ם׃ וּבְעִירָֽ
–和他们的牲畜
H1165

ס
段落标记

摩西举手，用杖击打磐石两下，就有许多水流出来，会众和他们的牲畜都喝了。

וַיֹּ֣אמֶר12
–和说了
H0559

֮ יְהוָה
耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

ה מֹשֶׁ֣
摩西
H4872

ל־ וְאֶֽ
–和向–
H0413

֒ אַהֲרֹן
亚伦
H0175

יַעַ֚ן
因为
H3282

לאֹ־
不–
H3808

ם הֶאֱמַנְתֶּ֣
信了
H0539

י בִּ֔
–在我

נִי קְדִּישֵׁ֔ לְהַ֨
–向尊为圣
H6942

לְעֵינֵי֖
–在眼前

בְּנֵי֣
–的儿子们

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

ן לָכֵ֗
因此

א ֹ֤ ל
不
H3808

֙ תָבִי֙אוּ
带来
H0935

אֶת־
–
H0853

הַקָּהָל֣
–那会众
H6951

הַזֶּ֔ה
–那这个
H2088

אֶל־
向–
H0413

רֶץ הָאָ֖
–那地
H0776

אֲשֶׁר־
那–

תִּי נָתַ֥
给了
H5414

ם׃ לָהֶֽ
–向他们

耶和华对摩西、亚伦说：「因为你们不信我，不在以色列人眼前尊我为圣，所以你们必不得领这会众进我所赐给他们的地
去。」

https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/6950.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1165.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6950.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/1165.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm


הֵמָּ֚ה13
它们
H1992

מֵי֣
水
H4325

ה מְרִיבָ֔
米利巴
H4809

אֲשֶׁר־
那–

רָב֥וּ
争闹了
H7378

בְנֵֽי־
–的儿子们–

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

אֶת־
–
H0854

יְהוָה֑
耶和华
H3068

שׁ וַיִּקָּדֵ֖
–和尊为圣了
H6942

ם׃ בָּֽ
–在他们中

ס
段落标记

这水名叫米利巴水（米利巴就是争闹的意思），是因以色列人向耶和华争闹，耶和华就在他们面前显为圣。

ח14 וַיִּשְׁלַ֨
–和派了
H7971

ה מֹשֶׁ֧
摩西
H4872

ים מַלְאָכִ֛
使者
H4397

שׁ מִקָּדֵ֖
从加低斯
H6946

אֶל־
向–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
王
H4428

אֱד֑וֹם
以东
H0123

ה כֹּ֤
如此
H3541

אָמַר֙
说了
H0559

יךָ אָחִ֣
你的兄弟
H0251

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

ה אַתָּ֣
你

עְתָּ יָדַ֔
知道了
H3045

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

הַתְּלָאָ֖ה
–那苦难
H8513

ר אֲשֶׁ֥
那

תְנוּ׃ מְצָאָֽ
临到了我们
H4672

摩西从加低斯差遣使者去见以东王，说：「你的弟兄以色列人这样说：『我们所遭遇的一切艰难，

וַיֵּרְד֤ו15ּ
–和下去了
H3381

֙ אֲבֹתֵי֙נוּ
我们的祖先
H0001

יְמָה מִצְרַ֔
埃及
H4714

וַנֵּ֥שֶׁב
–和住了
H3427

יִם בְּמִצְרַ֖
–在埃及
H4714

ים יָמִ֣
日子
H3117

ים רַבִּ֑
多的

עוּ וַיָּרֵ֥
–和苦待了

לָנ֛וּ
–向我们

יִם מִצְרַ֖
埃及人
H4713

ינוּ׃ וְלַאֲבֹתֵֽ
–和向我们的祖先
H0001

就是我们的列祖下到埃及，我们在埃及久住；埃及人恶待我们的列祖和我们，

וַנִּצְעַק16֤
–和呼求了
H6817

אֶל־
向–
H0413

יְהוָה֙
耶和华
H3068

וַיִּשְׁמַע֣
–和听了
H8085

נוּ קֹלֵ֔
我们的声音

וַיִּשְׁלַח֣
–和派了
H7971

ךְ מַלְאָ֔
使者
H4397

נוּ וַיֹּצִאֵ֖
–和带出了我们
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
从埃及
H4714

וְהִנֵּה֙
–和看哪
H2009

אֲנַחְ֣נוּ
我们
H0587

שׁ בְקָדֵ֔
–在加低斯
H6946

יר עִ֖
城

קְצֵ֥ה
边缘

ךָ׃ גְבוּלֶֽ
你的境界
H1366

我们哀求耶和华的时候，他听了我们的声音，差遣使者把我们从埃及领出来。这事你都知道。如今，我们在你边界上的城
加低斯。

נַעְבְּרָה־17
让我们经过–

נָּ֣א
啦
H4994

ךָ בְאַרְצֶ֗
–在你的地
H0776

א ֹ֤ ל
不
H3808

נַעֲבֹר֙
经过

בְּשָׂדֶ֣ה
–在田地

רֶם וּבְכֶ֔
–和在葡萄园
H3754

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

ה נִשְׁתֶּ֖
喝
H8354

מֵי֣
水
H4325

בְאֵר֑
–的井
H0875

רֶךְ דֶּ֧
道路
H1870

לֶךְ הַמֶּ֣
–那王
H4428

ךְ נֵלֵ֗
行走
H3212

א ֹ֤ ל
不
H3808

נִטֶּה֙
转向
H5186

ין יָמִ֣
右
H3225

אול ֹ֔ וּשְׂמ
–和左
H8040

עַ֥ד
直到
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
那–

ר נַעֲבֹ֖
经过

ךָ׃ גְּבוּלֶֽ
你的境界
H1366

求你容我们从你的地经过。我们不走田间和葡萄园，也不喝井里的水，只走大道（原文是王道），不Ā左右，直到过了你
的境界。ā」

וַיֹּ֤אמֶר18
–和说了
H0559

֙ אֵלָיו
向他
H0413

אֱד֔וֹם
以东
H0123

א ֹ֥ ל
不
H3808

ר תַעֲבֹ֖
经过

י בִּ֑
–在我这里

פֶּן־
Ă得–
H6435

רֶב בַּחֶ֖
–用ăĄ
H2719

א אֵצֵ֥
出来
H3318

ךָ׃ לִקְרָאתֶֽ
–向ąĆ你
H7125

以东王说：「你不ć从我的地经过，Ă得我带ă出去攻击你。」
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וַיֹּאמְר֨ו19ּ
–和说了
H0559

אֵלָ֥יו
向他
H0413

בְּנֵֽי־
–的儿子们–

ל   יִשְׂרָאֵ֘
以色列
H3478

ה מְסִלָּ֣ בַּֽ
–在大道
H4546

נַעֲלֶה֒
上去
H5927

וְאִם־
–和如果–

מֵימֶ֤יךָ
你的水
H4325

נִשְׁתֶּה֙
喝
H8354

אֲנִי֣
我
H0589

י וּמִקְנַ֔
–和我的牲畜
H4735

י וְנָתַתִּ֖
–和给
H5414

מִכְרָ֑ם
他们的Ĉĉ
H4377

ק רַ֥
只
H7535

אֵין־
没有–
H0369

דָּבָ֖ר
事
H1697

בְּרַגְלַ֥י
–用我的Ċ
H7272

רָה׃ עֱבֹֽ אֶֽ
经过

以色列人说：「我们ċ走大道上去；我们和牲畜Č喝你的水，必给你Ĉč。不求Ď的，只求你容我们ď行过去。」

וַיֹּ֖אמֶר20
–和说了
H0559

א ֹ֣ ל
不
H3808

ר תַעֲבֹ֑
经过

וַיֵּצֵ֤א
–和出来了
H3318

אֱדוֹם֙
以东
H0123

לִקְרָאת֔וֹ
–向ąĆ他
H7125

בְּעַ֥ם
–用民

כָּבֵ֖ד
Đđ的
H3515

וּבְיָד֥
–和用手
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
Ē大的
H2389

以东王说：「你们不ć经过ē」就Ĕ领许多人出来，ċ用Ēĕ的手攻击以色列人。

׀וַיְמָאֵן֣ 21
–和Ėė了
H3985

אֱד֗וֹם
以东
H0123

֙ נְתֹן
给
H5414

אֶת־
–
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

ר עֲבֹ֖
经过

בִּגְבֻל֑וֹ
–在他的境界
H1366

וַיֵּ֥ט
–和转向了
H5186

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

יו׃ מֵעָלָֽ
从他

פ
段落标记

这样，以东王不Ę容以色列人从他的境界过去。于是他们转去，离开他。

וַיִּסְע֖ו22ּ
–和出发了
H5265

מִקָּדֵ֑שׁ
从加低斯
H6946

אוּ וַיָּבֹ֧
–和来了
H0935

בְנֵֽי־
–的儿子们–

יִשְׂרָאֵ֛ל
以色列
H3478

כָּל־
所有–
H3605

ה הָעֵדָ֖
–那会众
H5712

ר הֹ֥
何ę
H2023

ר׃ הָהָֽ
–那Ě
H2022

以色列全会众从加低斯起行，到了何ęĚ。

וַיֹּ֧אמֶר23
–和说了
H0559

יְהוָה֛
耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ל־ וְאֶֽ
–和向–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
亚伦
H0175

ר בְּהֹ֣
–在何ę
H2023

הָהָר֑
–那Ě
H2022

עַל־
在–

גְּב֥וּל
境界
H1366

רֶץ־ אֶֽ
地–
H0776

אֱד֖וֹם
以东
H0123

ר׃ לֵאמֹֽ
说
H0559

耶和华在ěĜ以东边界的何ęĚ上晓谕摩西、亚伦说：

יֵאָסֵ֤ף24
ĝĞ聚
H0622

֙ אַהֲרֹן
亚伦
H0175

אֶל־
向–
H0413

יו עַמָּ֔
他的民

י כִּ֣
因为

א ֹ֤ ל
不
H3808

֙ יָבאֹ
进入
H0935

אֶל־
向–
H0413

רֶץ הָאָ֔
–那地
H0776

ר אֲשֶׁ֥
那

תִּי נָתַ֖
给了
H5414

לִבְנֵי֣
–向儿子们

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

עַל֛
因为

אֲשֶׁר־
那–

ם מְרִיתֶ֥
惔逆了
H4784

אֶת־
–
H0853

י פִּ֖
我的口
H6310

י לְמֵ֥
–在水
H4325

ה׃ מְרִיבָֽ
米利巴
H4809

「亚伦ċğ到他列祖（原文是Ġ民）那里。他必不得入我所赐给以色列人的地；因为在米利巴水，你们ġ背了我的Ģ。

קַח25֚
取
H3947

ת־ אֶֽ
–
H0853

ן אַהֲרֹ֔
亚伦
H0175

וְאֶת־
–和–
H0853

אֶלְעָזָר֖
以利亚撒
H0499

בְּנ֑וֹ
他的儿子

עַל וְהַ֥
–和带上去
H5927

ם אֹתָ֖
他们
H0853

ר הֹ֥
何ę
H2023

ר׃ הָהָֽ
–那Ě
H2022

你带亚伦和他的儿子以利亚撒上何ęĚ，
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ט26 וְהַפְשֵׁ֤
–和ģ下
H6584

ת־ אֶֽ
–
H0853

֙ אַהֲרֹן
亚伦
H0175

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֔
他的Ĥĥ

ם וְהִלְבַּשְׁתָּ֖
–和给Ħ上
H3847

אֶת־
–
H0853

אֶלְעָזָר֣
以利亚撒
H0499

בְּנ֑וֹ
他的儿子

ן וְאַהֲרֹ֥
–和亚伦
H0175

ף יֵאָסֵ֖
ĝĞ聚
H0622

וּמֵ֥ת
–和死了
H4191

ׁם׃ שָֽ
那里
H8033

把亚伦的圣Ĥģ下来，给他的儿子以利亚撒Ħ上；亚伦必死在那里，ğ他列祖。」

וַיַּ֣עַש27ׂ
–和ħ了

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֖
正如

צִוָּ֣ה
呆咐了
H6680

יְהוָה֑
耶和华
H3068

֙ יַּעֲלוּ וַֽ
–和上去了
H5927

אֶל־
向–
H0413

ר הֹ֣
何ę
H2023

ר הָהָ֔
–那Ě
H2022

לְעֵינֵי֖
–在眼前

כָּל־
所有–
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
–那会众
H5712

摩西就照耶和华所吩咐的行。Ĩ人ĩ着会众的眼前上了何ęĚ。

וַיַּפְשֵׁט28֩
–和ģ下了
H6584

ה מֹשֶׁ֨
摩西
H4872

ת־ אֶֽ
–
H0853

ן אַהֲרֹ֜
亚伦
H0175

אֶת־
–
H0853

יו בְּגָדָ֗
他的Ĥĥ

שׁ וַיַּלְבֵּ֤
–和给Ħ上了
H3847

אֹתָם֙
他们
H0853

אֶת־
–
H0853

אֶלְעָזָר֣
以利亚撒
H0499

בְּנ֔וֹ
他的儿子

וַיָּ֧מָת
–和死了
H4191

ן אַהֲרֹ֛
亚伦
H0175

ם שָׁ֖
那里
H8033

אשׁ ֹ֣ בְּר
–在ĚĪ

הָהָר֑
–那Ě
H2022

וַיֵּ֧רֶד
–和下来了
H3381

ה מֹשֶׁ֛
摩西
H4872

וְאֶלְעָזָר֖
–和以利亚撒
H0499

מִן־
从–

ר׃ הָהָֽ
–那Ě
H2022

摩西把亚伦的圣Ĥģ下来，给他的儿子以利亚撒Ħ上，亚伦就死在ĚĪ那里。于是摩西和以利亚撒下了Ě。

29֙ וַיִּרְאוּ
–和看了
H7200

כָּל־
所有–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
–那会众
H5712

י כִּ֥
因为

גָוַע֖
īĬ了
H1478

ן אַהֲרֹ֑
亚伦
H0175

וַיִּבְכּ֤וּ
–和ĭ了
H1058

ת־ אֶֽ
–
H0853

֙ אַהֲרֹן
亚伦
H0175

ים שְׁלֹשִׁ֣
ĨĮ
H7970

י֔וֹם
日子
H3117

ל כֹּ֖
所有
H3605

ית בֵּ֥
į

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

ס
段落标记

全会众，就是以色列全į，见亚伦İ经死了，ı都为亚伦哀ĭ了ĨĮĲ。
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